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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER
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Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen. Heben Sie diese
Gebrauchsanweisung flr spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgeméRen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Aus Grinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen Fliissigkeiten gereinigt werden.
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

A\ Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslocher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder beschadigt werden kénnen.
Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfahig ist. Fir eine unsachgemaie Verbindung des
Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung tibernommen werden.

& Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Das Produkt muss
stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer
zustandigen kommunalen Verwaltung. Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat zuriickzugeben. Rickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall
kostenfrei. Bitte 16schen Sie vor der Ruckgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgemaRe Entsorgung dieses Produkts hilft, mdgliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein gefahrlicher Stoffe, Gemische oder
Komponenten ergeben kdnnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen
Umwelt.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen
und flihren diese einer separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei lhrer kommunalen Verwaltung.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerat enthalten: Batterietyp: ""AAA™ / Chemisches System: ""Alkaline" / Vergewissern Sie sich vor dem Entsorgen, dass die
Batterie bzw. der Akkumulator vollstandig entleert ist.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad "IP54" und ist fir den Einsatz im Aufenbereich von privaten Haushalten zugelassen.

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer verandern.

Vor der ersten Inbetriebnahme der Leuchte muss der Schutzstreifen aus dem Batteriefach entfernt werden.

Zur Montage der Einzelteile mit Klebeflachen die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle fest andriicken. Achten Sie darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken
und fettfrei ist.

Es ist darauf zu achten, dass vor dem Ankleben der Teile mit doppelseitigem Klebeband ausschlieRlich die Schutzfolie des Klebebandes entfernt wird.

Leuchte mit Bewegungsmelder : Der Artikel ist so zu montieren und auszurichten, dass der Bewegungsmelder den zu Gberwachenden Bereich ohne storende Hindernisse erfassen kann. Der
Erfassungswinkel betrdgt “80-100 °«.

Die Leuchtdauer der LED’s bei erkannter Bewegung betréagt ca. “45“ Sekunden und verlangert sich in dieser Zeit bei erneut erkannter Bewegung jedes Mal um denselben Wert.

Der Bewegungsmelder wird aktiviert bei einer Beleuchtungsstarke von ca. “<50% Lux. Luxzahlen in diesem GroRenbereich bedeuten, dass man sich im Bereich zwischen Dammerung und
Dunkelheit befindet.

Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free cloth for cleaning.

/\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen mounting location.

When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The manufacturer is not liable for
improper installation of the item on the relevant subsurface.

’H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end of its useful life, the
product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the point of acceptance. When purchasing a new
device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please delete all personal data before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of hazardous substances,
combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and conserving our environment.

Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old device, as well as lamps that can be removed without destroying them and bring them to a
separate collection.Please inquire about these positions at your municipal administration.

The following batteries and rechargeable cells are included with this electrical device: Battery type: ""AAA" / Chemical composition: ""Alkaline' / Before disposing of the device, ensure the
battery or cell is completely drained.

The lights have a protection class rating of "'IP54" and are approved for use in the exterior areas of private households.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

The light source of this lamp is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from the lamp.

Before initial operation of the light, the protective strips must be removed from the battery compartment.

To assemble the components with adhesive surfaces, remove the protection foil on the rear side and press the component firmly on the intended position. Make sure that the assembly location
is clean, dry and free of grease.

Please observe that only the protective film on tape is removed before applying the parts with double-sided tape.

Light with motion detector : The product must be mounted and oriented in such a way that the motion detector can capture the area to be monitored without interfering obstacles. The angle of
detection is “80-100 °«.

The light of the LED on sensing movement lasts ca. “45% seconds and is extended during this period by the same amount each time it senses another movement.

The movement sensor is activated in illumination of ca. “<50 Lux. Lux numbers in this range mean that you are in the area between twilight and darkness.

Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez ce mode d’emploi pour
pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez pour le nettoyage un
chiffon sec et non pelucheux.

/\ Attention ! Avant le percage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a ’endroit du forage.

Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage ou installation sur une
surface inadéquate.

B Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de son vie utile, le produit
doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre municipalité locale pour le point.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits pour vous.Veuillez supprimer toutes
les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matieres, mélanges ou substances dangereux. En
tant que consommateur, vous jouez un role essentiel dans le recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.

Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés dans I'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les détruire et les
apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes auprés de votre administration municipale.

Les piles voire batteries suivantes sont inclues dans cet appareil électrique: Type de pile : ""AAA™ / Procédé chimique : "Alkaline' / Assurez-vous avant la mise au rebut que la pile voire la
batterie est entierement déchargée.

Le luminaire possede le degré de protection "IP54" et est homologué pour une utilisation dans la partie extérieure de domiciles privés.

Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit étre remplacée.

Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en fonction de la durée de
vie.

Avant l'utilisation de la lampe, enlevez le film protecteur du compartiment a pile.

Pour assembler les composants avec les surfaces adhésives, enlevez le film de protection du dos et pressez le composant fermement sur la position prévue. Assurez-vous que I'endroit
d'assemblage est propre, sec et exempt de graisse.

Vous devez enlever impérativement le film de protection de la bande adhésive, avant de coller les éléments avec la bande adhésive double-face.

Lumiere avec détecteur de mouvement : L'article doit étre installé et orienté de maniere a ce que le détecteur de mouvements puisse saisir la zone a surveiller sans obstacles génants. L'angle
de couverture s'éléve a «“80-100 °«.

La durée d'éclairage des LED en cas de mouvement détecté est d'env. “45¢ secondes et augmente pendant cette période a chaque fois de la méme valeur en cas de nouvelle détection de
mouvement.

Le détecteur de mouvement est activé lorsque I'éclairement est env. “<50* Lux. Les valeurs de lux dans cette fourchette signifient, que vous étes dans la zone entre la nuit et ’obscurité.
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D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per I’uso per Pulteriore impiego.
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1l produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno
asciutto e privo di pelucchi.

A\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente che potrebbero venire perforate o danneggiate.
Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non puo assumersi alcuna responsabilita a seguito di un’applicazione
scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

X 1l simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un
punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere I’indirizzo presso I'amministrazione comunale competente.

Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.Si prega di cancellare tutti i dati personali
prima di tornare.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o
componenti pericolose. In quanto consumatore, I’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza distruggerle e portarle in una raccolta
separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la propria amministrazione comunale.

In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie o accumulatori: Tipo di batteria: *"AAA™ / Sistema chimico: "Alkaline’ / Prima dello smaltimento assicurarsi che la batteria o
I’accumulatore sia completamente scarico.

La lampada dispone di un grado di protezione "IP54" ed € pensata per esterni e per I’uso privato.

Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

La sorgente luminosa di questa lampada non ¢ sostituibile. Quando la sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va sostituita I’intera lampada.

Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED pud anche differire a seconda della durata in servizio.

Prima di mettere in funzione la lampada, staccare la striscia protettiva dal vano della batteria.

Per montare i componenti con superficie adesiva, staccare la pellicola protettiva applicata sul retro e incollarli premendoli con forza. Assicurarsi che il punto di montaggio sia pulito, asciutto e che non
presenti tracce di grasso.

E necessario assicurarsi di rimuovere esclusivamente la pellicola protettiva del nastro adesivo prima di attaccare i componenti con il nastro biadesivo.

Lampada con segnalatore di movimento : L articolo deve essere montato ed orientato in modo tale che il rilevatore di movimento possa rilevare 1’area da monitorare senza ostacoli che interferiscano.
L’angolo di rilevamento ¢ pari a “80-100 °«.

La durata dell’illuminazione dei LED in caso di un rilevamento di movimento ammonta a ca. “45% secondi e, in questo lasso di tempo, viene prolungata ogni volta della stessa durata in caso di un ulteriore
rilevamento di movimento.

11 rilevatore di movimento viene attivato ad un’intensita dell‘illuminazione di ca. “<50“ Lux. | numeri Lux in questo intervallo di dimensioni significano che ci si trova nella zona tra luce crepuscolare e
luce notturna.

Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces sélo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco
y sin pelusa.

A\ jAtencion! Antes de realizar el agujero de sujecion, aseglrese de que el punto de perforacién no atraviese o dafie ning(in conducto de gas, de agua o toma de corriente.

Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira ninguna responsabilidad en caso de efectuarse una
fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

E El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe ser llevado a una oficina
de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrénicos al final de su tiempo de duracién. Por favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacion son gratuitas para usted.Elimine todos los datos personales
antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos.
Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

Antes de devolverlo, retire las baterias o acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y llévelas a una recoleccion
separada.Inférmese sobre estos puestos en su administracién municipal.

Las siguientes pilas o acumuladores se incluyen en este dispositivo electronico: Tipo de pila: "AAA" / Sistema quimico: “*Alkaline* / Antes de desechar el producto, asegurese de que la pila o el
acumulador estén completamente descargados.

La lampara posee el grado de proteccion *IP54"" y estd autorizada para uso doméstico en el exterior.

No mire jamés directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

La fuente de iluminacién de la lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de iluminacién llegue al final de su vida Util, debera reemplazarse toda la lampara.

Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcién de su vida.

Antes del comisionamento de la Idmpara hay que quitar la cinta protectiva del compartamento por la batteria.

Para el montaje de los componentes hay que quitar el folio de proteccion de los areas adherentes en el dorso antes de apretar las piezas en el lugar previsto. Atencién, las piezas tienen que ser limpias, secas
y libre de grasa.

Debe tener en cuenta que antes de fijar la parte de la cinta adhesiva doble solo tiene que retirar la lamina protectora de la cinta adhesiva.

Lampara con sensor de movimiento : El articulo debe montarse y alinearse de forma que el detector de movimiento pueda detectar la zona a vigilar sin obstaculos que interfieran. El angulo de deteccion es
de “80-100 °«.

La duracién de la luz LED si se detecta movimiento es de aprox. “45” segundos y se prolonga respectivamente este tiempo mientras se siga registrando movimiento.

El sensor de movimiento se activa si hay una intensidad luminica de aprox. “<50” lux. La cantidad de lux en este rango significa: Que se encuentra en un rango entre el amanecer y la oscuridad.

Sikkerhedshenvisninger / Ver venlig at leese de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftszttelsen af dette produkt. Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du
kan bruge den pd et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvestelser eller beskadigelser, som falger ud af uhensigtsmeessig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begreenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengegres med vand eller andre vaesker. Anvend en ter, fnugfri klud til rengering.

/A OBS! Sprg inden boringen af fastgarelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller stramledninger p& borestedet.

| forbindelse med montagen, s skal man vere opmarksom pd, at fastgerelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan bere. | forbindelse med artiklens uhensigtsmeassige
forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

H Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er
autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter den neermeste genbrugsstation.

Ved kab af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.| dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle personlige data, far du returnerer.

En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmazssige falger, der kan opsta ved brugen af farlige stoffer, blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du
en afgerende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent milje.

For du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at gdeleegge dem, og bringe dem til en separat
afhentning.Forhar dig om disse stillinger hos din kommunale administration.

Folgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske apparater: Batteritype: ""AAA" / Kemisk system: "Alkaline' / Sgrg for, at batteriet eller akkumulatoren er helt tom, far produktet
bortskaffes.

Lampen har kapslingsklasse *'1P54" og er tilladt til anvendelse udendgrs i private husholdninger.

Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Nar lyskilden har opnet dens levetids slutning, sa skal hele lampen erstattes.

Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsé andre sig alt efter dens levetid.

Fjern beskyttelsesstriben fra batterifaget, far du tager lygten i brug.

Fjern beskyttelsesfolien fra kleebefladen pa bagsiden. Placér derefter de enkelte dele det gnskede monteringssted og tryk. Bemzrk, at det gnskede monteringsted skal renses, og at det skal vere tart.

Man skal veere opmaerksom pé udelukkende kleebebandets beskyttelsefolje fiernes inden delene paklebes med dobbeltsidet kleebeband.

Lampe med beveaegelsessensor : Produktet skal monteres og justeres p& en sddan made, at bevaegelsessensoren kan registrere det omrade, der skal overvages uden forstyrrende forhindringer.
Daekningsvinklen er pa “80-100 °«.

LED’ernes lysetid, ved registreret beveaegelse, er ca. “45¢« sekunder og forleenges i denne tid ved fornyet genkendt bevaegelse hver gang med den samme veerdi.

Bevagelsesmelderen aktiveres ved en belysningsstyrke pa ca. “<50% lux. Lux-tal i denne starrelsesorden betyder, at det er tiden mellem skumringen og marke.

Sakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Férvara den har bruksanvisningen for senare
andamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvants pa ett icke fackméssigt satt.

Skétseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P& grund av elsékerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vatskor. Anvénd endast en torr, luddfri duk for rengéring.

/\ OBS! Innan du borrar fasthalen méste du forvissa dig om, att det inte finns négra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dér du borrar.

Vid montering méste du se till, att monteringsmaterialet &r 1ampligt fér underlaget och att detta har motsvarande barkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke fackmassig koppling av artikeln med resp.
underlag.

H Symbolen med den dverstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushéllsavfallet. Produkten behéver istéllet efter livslangdens slut tas till en
uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalforvaltning.

Vid kép av en ny enhet har du rétt att returnera en motsvarande gammal enhet.| detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig.Vanligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.
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Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att férhindra potentiella miljo- och halsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter. Som
konsument spelar du darvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvandbara ravaror och uppratthallandet av en ren miljo.

Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte &r inneslutna av den gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstdra dem och lId&mna dem till en separat
uppsamling.Fraga om dessa tjanster pa din kommunala forvaltning.

Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: "AAA" / Kemiskt system: *"Alkaline' / Fére avfallshantering méste du férvissa dig om att batteriet respektive
ackumulatorn har tomts fullstandigt.

Lampan &r forsedd med skyddsgraden *'IP54"" och &r avsedd for anvandning utomhus i privata hushall.

Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedel, LED mm.).

Ljuskallan i denna lampa &r inte utbytbar. Nar ljuskallan natt slutet pa sin livslangd, méste hela lampan bytas ut.

Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier &r mojliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan aven férandras beroende pa livslangden.

Innan lampan tas i drift ska skyddsremsan avlagsnas ur batterifacket.

For att montera detaljerna med sjalvhéftande ytor dra skyddsfolien bort fran baksidan och pressa dem pé avsett stalle. Kontrollera att det stalle dar bandet ska monteras ar rent, torrt och fritt av fett.
Nar man faster delarna med dubbelhaftande tejp ar det viktigt att se till att endast skyddsfolien pa den dubbelhéftande tejpen tas bort.

Lykta med rorelsesensor : Denna artikel ska monteras och stéllas in sa att rorelsevakten kan registrera det omrade som ska Gvervakas utan storande hinder. Detekteringsvinkeln &r “80-100 °«.
Belysningstiden for lysdioderna nér rorelse upptécks ar ca “45« sekunder och utkas med samma tidslangd varje gang ytterligare rorelse upptacks.

Rorelsedetektorn aktiveras vid en belysningsstyrka pa ca « <50 Lux. Lux-siffror i detta storleksomrade betyder, att man befinner sig i omradet mellan skymning och mérker.

Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppst som falge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tarr klut som ikke loer nér du rengjer produktet.
/\ Advarsel! Far du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller strgmledninger.

Ved montering ma du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig beereevne. Ved feil festing av produktet til underlaget fraskriver produsenten seg alt ansvar.
 Symbolet med en gjennomstraket sappelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. | stedet m& produktet, nér det er utbrukt, leveres
til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter neermeste miljgstasjon.

Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data far du returnerer.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.Som forbruker spiller du
en avgjerende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

Far du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle enheten, samt lamper som kan fiernes uten & gdelegge dem og bringe dem til en separat
samling.Sper om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.

Falgende batterier hhv. akkumulatorer medfglger dette elektroapparatet: Batteritype: ""AAA" / Kjemisk system: "*Alkaline' / Kontrollere fgr du avfallssorterer at batteriet hhv. akkumulatoren er helt temt.
Lampen er i beskyttelsesklassen "' IP54" og er ment for bruk av private husholdninger utendars.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. Nar lyskilden er oppbrukt ma hele lykta byttes ut.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

Far lampen tas i bruk ma beskyttelsesfolien fiernes fra batterirommet.

For & montere enkeltdelene med limpute fjernes beskyttelsesfolien pé baksiden, og delen trykkes godt fast pa riktig sted. Monteringsstedet ma veere rent, tert og fettfritt.

Pass pé at kun beskyttelsesfolien pa den dobbeltsidige teipen fjernes far delene klebes fast.

Lampe med bevegelsessensor : Artikkelen skal plasseres og monteres slik at bevegelsessensoren uten hinder kan na hele omradet den skal overvake. Registreringsvinkelen er pa “80-100 °*.

LED-enes lysvarighet ved registrert bevegelse er p& ca. “45“ sekunder og dersom en bevegelse registreres pa nytt i dette tidsrommet forlenger lysvarigheten seg om akkurat den samme verdien.
Bevegelsesmelderen blir aktivert ved en belysningsstyrke pa ca. “<50* lux. Luxtall i denne starrelsesorden betyr at man beveger seg i tiden mellom demring og marke.

Turvaohjeet / Lue néma tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timén tuotteen asennuksen tai kdyttdonoton. Sailyta tama kéyttéohje huolellisesti myohempéa kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epdasiallisesta kéaytosté.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkéturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilla. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/\ Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, etta porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sahkjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, etté kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja etta se kestéaé kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen virheellisesta kiinnityksesté valittuun pintaan.
H Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, etté tata tuotetta ei saa havittaa yhdessé talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on toimitettava kayttoikansa loputtua sahko- tai
elektronisille laitteille tarkoitettuun Kierratyksen kerailypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan viranomaiselta.

Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Tdssa tapauksessa palautus ja havittdminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.

Taman tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estimaan mahdollisia ymparistd- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien paatymisesta luontoon.
Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden kierrattamisessa ja puhtaan ympériston yllapitamisessa.

Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivat ole vanhan laitteen sisélld, seka lamput, jotka voidaan irrottaa niita tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen.Kysy naista tehtavista
kuntasi hallinnosta.

Tassé sahkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: "AAA" / Kemiallinen jarjestelma: ""Alkaline™ / Varmista ennen hévittdmistd, etté paristo tai akku on téysin tyhja.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka "*1P54" ja sité saa kayttaa ulkotiloissa yksityistalouksissa.

Al katso suoraan valolahteeseen (valaistusvéline, LED jne.).

Valaisimen valonlahde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlahde on tullut elinkaarensa paahén, koko valaisin taytyy korvata uudella.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttoiasta.

Ennen lampun kéyttéonottoa on poistettava suojanauha paristolokerosta.

Liimapinnalla varustettujen yksittdisosien asentamiseksi on vedettévé suojakalvo irti takasivulta ja painettava kiinni tété varten tarkoitettuun kohtaan. Huolehdi, ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja
rasvaton.

Huomaa, ettd kaksipuolisesta teipisté tulee poistaa suojakalvo ennen teipillé kiinnitettdvien osien kiinnittamista.

Liikeilmaisimella varustettu lamppu : Tuote tulee asentaa ja suunnata niin, etta liikkeentunnistin pystyy havaitsemaan valvonta-alueen esteetta. Tunnistuskulma on “80-100 °.

Tunnistettaessa liike ledien valaisuaika on n. “45% sekuntia ja pitenee samalla arvolla aina, kun uusi liike tunnistetaan.

Liiketunnistin aktivoituu n. “<50% luksin valaistusvoimakkuudessa. T&man suuruusluokan luksiluvut tarkoittavat, ett4 on haméaran ja pimeén vélimaissa.

Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor
een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken
alleen een droge, pluisvrije doek.

/\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd kunnen raken.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk
voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product moet daarom op het einde van de
levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.\VVerwijder alle persoonlijke gegevens
voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of
componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng ze naar een
aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij uw gemeentebestuur.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: "AAA" / Chemisch systeem: "Alkaline™ / Zorg ervoor dat de batterij/accu helemaal leeg is voordat u deze afvoert.

De lamp heeft beschermingsklasse "1P54" en is toegestaan voor het gebruik buitenshuis bij privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te worden vervangen.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

Voor het in gebruik nemen van de lamp moet de beschermde strook uit het batterijvak verwijdert worden.

Bij het monteren van de onderdelen met de klevende oppervlakten, eerst de beschermende film verwijderen en ze op de juiste plaats stevig aandrukken. Zorg ervoor dat de montage plaats zuiver, droog en
vetvrij is.

Er dient op gelet te worden, dat voor het vastplakken van de onderdelen met dubbelzijdig plakband uitsluitend de beschermende folie van de plakband wordt verwijderd.

Lamp met bewegingsmelder : Het artikel moet zodanig worden gemonteerd en afgesteld dat de bewegingsmelder het te bewaken gebied zonder storende hindernissen kan detecteren. De detectiehoek
bedraagt “80-100 °«.

De verlichtingsduur van de LED's bij een vastgestelde beweging bedraagt ca. “45% seconden en wordt tijdens deze periode bij elke opnieuw vastgestelde beweging elke keer met dezelfde waarde verlengd.
De bewegingsmelder wordt bij een lichtsterkte van ca. “<50 Lux geactiveerd. Lux-getallen in deze grootte betekenen, dat men zich in het gebied tussen schemering en duister bevindt.
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Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub ur
pozniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia b¢dace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ $wietlowka.

Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej,
niestrzgpiacej sig Sciereczki.

Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewni¢ sig, ze w miejscu wiercenia nie mozna przebi¢ lub uszkodzi¢ rur z gazem i woda lub przewoddéw elektroenergetycznych.
Zwrd¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio nosny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym podtozem producent ze swojej strony nie moze
przeja¢ odpowiedzialnoscei.

E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po
zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wiasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej.
Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane osobowe.
Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikng¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnoséci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow. Jako
konsument odgrywajg Panstwo wazna rol¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.

Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatorow, ktore nie sa dotaczone do starego urzadzenia, a takze lamp, ktore mozna wyjac bez ich niszczenia i oddanie do oddzielnej
zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzedzie gminy.

Do tego urzadzenia elektrycznego dotaczone sa nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: ""AAA™ / System chemiczny: “Alkaline / Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatora nalezy upewni¢ sig,
ze jest on catkowicie roztadowany.

Lampa posiada stopien ochrony "'IP54" i jest dopuszczona do zastosowania na zewnatrz prywatnych domow.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatta (zarowka, dioda LED itp.).

Nie mozna wymieni¢ zrodta $wiatta w tej lampie. Jesli zrodlo $wiatta osiagnie swoja zywotnos¢, to nalezy wymieni¢ catg lampe.

Mozliwe sa réznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor $wiatfa i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

Przed uruchomieniem lampy nalezy usuna¢ z pojemnika na baterie pasek ochronny.

Aby zamontowaé poszczegélne elementy za pomoca powierzchni klejacych nalezy zdja¢ foli¢ ochronng umieszczona na spodzie i mocno przycisnagé w miejscu montazu. Nalezy zwroci¢ uwage, aby
miejsce montazu bylo czyste, suche i oczyszczone z thuszezu.

Nalezy zwroci¢ uwagg, aby przed przyklejeniem czg$ci za pomoca dwustronnej tasmy klejacej usuna¢ tylko foli¢ ochronng dwustronnej tasmy klejacej.

Lampa z czujnikiem ruchu : Artykut nalezy zmontowa¢ i ustawi¢ w taki sposob, aby czujnik ruchu mogt objaé zasiagiem monitorowany obszar bez przeszkod. Kat wykrycia wynosi “80-100 °%.

Czas $wiecenia diod LED w przypadku wykrycia ruchu wynosi okoto “45“ sekund, i ulega ponownemu wydtuzeniu o ten sam czas przy ponownym wykryciu ruchu.

Detektor ruchu jest aktywowany poczawszy od natgzenia oswietlenia wynoszacego ok. “<50 luxow. Liczby luksow w tym zakresie rozmiarow oznaczajg, ze jeste§ w obszarze pomigdzy poétmrokiem a
ciemnoscia.

produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcj¢ nalezy przechowywa¢ do

Bezpeénostni pokyny / Piectéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive nez za¢nete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.
Vyrobee neodpovida za zranéni &i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpetnosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze suchou utérku, ktera nepousti vlakna.
A\ Pozor! Pied vrtanim otvorii se piesvéddte, Ze se v téchto mistech nenachézi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.

Pfi montazi dbejte na pouziti vhodného pripeviiovaciho materialu, ktery zarucuje potfebnou nosnost. Vyrobce neruéi za skody zptsobené neodbornym piipevnénim artiklu na pouzity podklad.

E Symbol preskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamené, e vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z doméacnosti. Tento vyrobek je misto toho tfeba na konci jeho Zivotnosti predat
sbérn¢ pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své pfislusné mistni samospravy.

Pti nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém ptipad¢ je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte viechny osobni udaje.

Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiize zabranit moznym nasledkim pro zivotni prostfedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponenttl. Jako spotiebitel hrajete klicovou
roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho prostiedi.

Pfed vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou piilozeny ke starému zatizeni, jakoz i lampy, které lze vyjmout bez jejich zni¢eni, a odevzdejte je do oddéleného sbéru.O
téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho ufadu.

V tomto elektrickém pfistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: "AAA" / Chemicky systém: "*Alkaline® / Pred likvidaci baterie resp. akumulatoru se ujistéte, Ze je uplné vybita.
Svétlo ma stupen ochrany "IP54" a je ur€ené jen pro privatni pouziti venku.

Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).

Osvétlovaci prostiedek tohoto svétla nelze vymeénit. Po vypadku osvétlovaciho prostiedku se musi celé svétlo vyménit.

Odchylky barev LED riiznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

Pted uvedenim svitidla do provozu odstranit ochranny prouzek z ptihradky na baterie.

K namontovéni sou¢astek s lepivymi plochami z jejich zadni strany sundat ochrannou folii a pevné je pfitisknout na urené misto. Zajistéte, aby misto pro namontovani bylo &isté, suché a nemastné.
Pfed nalepenim dili oboustranné lepicim paskem se musi dat pozor a stahnout jen ochrannou folii oboustranné lepiciho pasku.

Svitidlo s hlasiem pohybu : Vyrobek musite namontovat a orientovat tak, aby pohybové &dlo mohlo snimat kontrolovany prostor bez rusivych prekazek. Uhel dosahu &ini “80-100 °¢,

Pfi indikovaném pohybu sviti LED cca “45% vtefin, tato doba sviceni se pii opétovné indikaci pohybu prodluzuje o stejnou hodnotu.

Pohybovy senzor se aktivuje pfi intenzité svétla od cca “ <50 Lux. Hodnoty v luxech v tomto rozsahu znamenaji: jste v rozsahu mezi stmivanim a tmou.

Bezpe¢nostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za¢nete s in§talaciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie
referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i Skody, ktoré vznikni désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dovodu elektrickej bezpegnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na &istenie pouZivajte iba sucht handricku, ktora
nepust’a vldkna.

A Upozornenie! Skor ako za¢nete vitat’ upeviiovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia.

Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primerant nosnost’. Vyrobca neruéi za neodborné spojenie produktu s prislusnym podkladom.

B Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, e vjrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat
zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberfiu dotazom u svojej prislu$nej miestnej samospravy.

Pri kiipe nového zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajuce staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna.Pred vratenim vymazte vetky osobné udaje.

Spravna likvidacia tohto vyrobku poméze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynit’ z pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov.
Ako spotrebitel’ zohravate kl'icovi ulohu pri recyklacii potencialne pouziteInych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

Pred vratenim odstraiite existujiice batérie alebo akumulatory, ktoré nie s pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich zni¢enia, a odovzdajte ich na separovany zber.O
tychto poziciach sa informujte na obecnom Urade.

Sucastou tohto elektrického spotrebica st nasledujuice batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: "AAA™ / Chemicky systém: "*Alkaline™ / Pred likvidaciou sa uistite, Ze je batéria resp.
akumulatorova batéria tplne vybita.

Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany "IP54" a moZze sa pouzivat’ v exteriéri sikromnych domécnosti.

Nepozerat priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit. Ked' je svetelny zdroj na konci svojej Zivotnosti, je potrebné nahradit’ celé svietidlo.

Rozne arze LED diod mézu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didd sa mdZze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

Pred uvedenim svietidla do prevadzky odstraiite ochranny prauzok z priehradky na batérie.

Pre namontovanie suéiastok s lepivymi plochami sundajte z ich zadnej strany ochrannu foliu a pevne ich pritlacte na uréené miesto. Zaistite, aby miesto pre namontovanie bolo ¢isté, suché a nemastné.
Je potrebné dbat’ na to, aby bola pred prilepenim ¢asti s obojstrannou lepiacou paskou odstranena vyhradne ochranna folia lepiacej pasky.

Svietidlo s hlasi¢om pohybov : Vyrobok musi byt' namontovany a nasmerovany tak, aby senzor pohybu mohol detekovat’ monitorovant oblast’ bez rusivych prekazok. Zachytavaci uhol je “80-100 °«.
Doba svietenia LED didd pri identifikovanom pohybe ¢ini cca “45“ sekind a v tomto intervale sa predlzuje pri opakovane identifikovanom pohybe zakazdym o rovnaki hodnotu.

Hlasi¢ pohybu sa aktivuje pri intenzite osvetlenia cca “ <50 luxov. Cisla Lux v tomto rozmedzi vel'kosti znamenajti Ze sa nachadzate v oblasti medzi simrakom a tmou.

Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.
Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Eistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢iS¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

A\ Pozor! Preden za¢nete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepricajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektriéne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo lahko prevrtali ali poskodovali.

Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti.

B Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove Zivljenjske dobe odnesti v
sprejemni center za recikliranje elektriénih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vradilo in odlaganje za vas brezpla¢na.Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potro$nik imate klju¢no vlogo pri
recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju &istega okolja.

Pred vrac¢ilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso priloZeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti, ne da bi jih uni¢ili, in jih odnesite v posebno zbiralis¢e.O teh delovnih
mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

Ta elektri¢na naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: "AAA" / Kemijski sistem: "*Alkaline' / Preden odvrzete baterijo ali akumulator se prepricajte, da sta popolnoma prazna.
Svetilka ima za§¢itno stopnjo "'IP54" in je predvidena za osebno uporabo na prostem.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

Vira svetlobe te svetilke ni mogo&e zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

Pred zagetkom uporabe svetilke je potrebno odstraniti za$¢itni trak iz predalcka za baterije.

Za montazo posameznih delov z lepilnimi povr§inami, potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in dele mo¢no pritisnite na predvideno mesto. Pazite na to, da je montazno mesto ¢isto, suho in nemastno.
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Bodite pozorni, da preden prilepite dele z obojestranskim lepilnim trakom, odstranite samo za$¢itno folijo obojestranskega lepilnega traku.

Svetilka z javljalnikom gibanja : Izdelek namestite in usmerite, da bo javljalnik gibanja lahko zajel nadzorovano obmogje brez motecih ovir. Kot zaznavanja znasa “80-100 °“.
Cas svetenja luck LED ob zaznanem gibanju je pribl. “45% sekund in se vsaki¢, ko naprava ponovno zazna gibanje, za enak Gas tudi podaljia.

Javljalnik gibanja se bo sprozil pri svetlobni jakosti pribl. <50 luksov. Stevilke luksov v tem obmo&ju koli¢in pomenijo, da je svetloba med mragenjem in temo;

Biztonsagi eldirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, mieldtt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

A gyartd nem vallal felel3sséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

A vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozédik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitdshoz csak szaraz, szoszmentes kend6t
hasznéljon.

A\ Figyelem! A rogzité-lyukak firdsa eldtt bizonyosodjon meg rola, hogy a fiirds helyén a gaz-, viz-, vagy aram- vezetéket ne tudja atfarni, vagy megsérteni.

Ezt az dsszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzité-anyag az alaphoz megfelel6 legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az alaphoz torténé szakszerfitlen rogzitéséért
a gyart6 nem tud feleldsséget vallalni.

E A terméken, vagy a csomagoléson talalhaté athizott hulladéktarol6 azt jelenti, hogy ez a termék nem értalmatlanithaté a hazi hulladékkal egyitt. Ehelyett a terméket az élettartama végén az elektromos
és elektronikus késziilékek ujrahasznositasanak egy atvevo helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdekl6djon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan.

Uj késziilék vasarlasakor jogaban 4ll a megfelel régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara. Kérjiik, hogy a visszakiildés elétt tor
személyes adatot.

A termék megfeleld artalmatlanitsa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kdvetkezményeket. Fogyasztoként On donté
szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhaté nyersanyagok Ujrahasznositasaban és a tiszta kérnyezet fenntartasaban.

Kérjiik, hogy visszakiildés elétt tavolitsa el a meglévd elemeket vagy akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zar be, valamint a roncsolas nélkil eltavolithat6 lampéakat és vigye kiilon
gylijtébe.Ezekr6l az allasokrol érdekldjon onkormanyzatanal.

Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: "AAA™ / Kémiai rendszer: "*Alkaline’ / Gyz6djén meg rola, hogy az elem vagy az akkumulator teljesen
leiiriilt, miel6tt artalmatlanitja.

A lampa "IP54" védelmi fokozattal rendelkezik és maganhaztartasokban torténd kiiltéri hasznalatra is alkalmas.

A fényforrasha (vilagitéeszkozbe, LED lampéba sth.) kozvetleniil belenézni tilos.

A lampaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes lampat ki kell cserélni.

Kiilonbozd toltottségeknél a LED-ek szineltérései el6fordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

A lampa tizembe helyezése el6tt az elemtartobol el kell tavolitani a véddcsikot.

A ragasztofeliilettel ellatott alkatrészek szereléséhez huzza le a védéfoliat és nyomja ra erésen az eldirt helyre. Ugyeljen arra, hogy a szerelési felillet tiszta, szaraz és zsirmentes legyen.

Arra tigyeljen, hogy a darabok kétoldalu ragasztoszalaggal torténd felragasztasa elétt kizarolag a ragasztoszalag védsfoliajat tavolitsa el.

Lampa mozgasérzékelovel : Az arucikket ugy kell dsszeallitani és felallitani, hogy a mozgasérzékelé zavaré akadalyok nélkiil érzékelni tudja a megfigyelend§ teriiletet. Az érzékelési szog “80-100 °«.

A LED-ek vilagitasi idétartama felismert mozgas esetén kb. “45* masodperc, és ez alatt az id6 alatt ismét felismert mozgasok esetén minden esetben ugyanezzel az értékkel meghosszabbodik.

A mozgasérzékeld kb. “<50% Lux fényerdsség esetén aktivalodik. Ebben a mérettartomanyban a lux értékek a kovetkezoket jelentik: sziirkiilet és sotétség kozott talalhato.

jon minden

Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim si cititi cu atentie aceste informatii, 1
ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentdri sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrici, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte lichide. Utilizati pentru curitare doar o lavetd
uscatd, fard scame.

A\ Atentie! Tnainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-va ca in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate conducte de gaz, apa sau de curent electric.
Acordati atentie acestui lucru in timpul montarii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si ca acesta rezista in mod corespunzator. Producatorul nu isi asuma nicio
responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

E Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ca acest produs nu are voie s fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul
perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o
puteti afla de la administratia comunala, in a carei zona de competenta domiciliati.

Atunci cand cumpdrati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va rugam sa stergeti toate datele
personale fnainte de a va intoarce.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului §i sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor
periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Inainte de a returna, va rugam si scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si lampile care pot fi indepartate far a le distruge si si le aduceti la o
colectare separata.Va rugam sa intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastra municipala.

Aparatul electric conine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: ""AAA™ / Sistem chimic: "Alkaline’ / Asigurati-va inainte de eliminare ca bateria respectiv, acumulatorul este
descarcat complet.

Lampa are gradul de protectie ""IP54" si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Nu trebuie si se priveasca niciodatd nemijlocit §i direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

Sursa de lumind a acestei lampi nu poate fi inlocuitd. Atunci cind sursa de lumina a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viata, trebuie inlocuita toatd lampa.

Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

inainte de punerea in functiune a lampii trebuie sa se indepérteze banda de protectie din compartimentul pentru baterii.

in vederea montarii componentelor cu ajutorul suprafetor adezive, se va indeparta de pe partea din spate a acestora din urma folia de protectie, dupa care componentele trebuie s fie apasate uniform pe
locul prevazut. Aveti in vedere faptul ca locul prevazut pentru montaj trebuie sa fie uscat, curat si sa nu prezinte urme de grasimi.

Trebuie sa se asigure ca, inainte de lipirea componentelor cu banda adeziva cu doua parti se indeparteaza numai folia de protectie a benzii adezive.

Lampa cu senzor de migcare : Articolul trebuie montat si pozitionat in asa fel incat, senzorul de miscare sa poata inregistra fara perturbatii, zona care urmeaza sa fie motorizata. Unghiul de inregistrare este
de “80-100 °«.

Durata de iluminare a LED-urilor la o identificare a miscarii este de cca. “45“ secunde si se prelungeste in acest timp la 0 noud miscare identificata, de fiecare data, cu aceeasi valoare.

Senzorul de miscare se activeaza la o putere de iluminat de cca. “<50“ Lux. Numerele Lux in acest interval de marimi semnifica, ca se afla in domeniul intre lasarea intunericului si intuneric.

sd incepeti i ea sau utilizarea acestui produs. Pistrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare

Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagoes antes da instalacéo ou colocacdo em servico deste produto Guardar estas instrugdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esté isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificacdes motivados por uma utilizagéo inadequada dos candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com &gua ou outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano
seco e que néo largue pelos.

A Atencdo! Antes de furar os orificios de fixagdo, assegure-se de que nédo exista cabos ou tubos de gés, 4gua ou electricidade que possam ser danificados no local de perfuracdo.

Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixagédo seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante n&o se responsabiliza por uma conexao
inadequada do artigo com a respectiva superficie.

E O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo contrario, no fim da sua duragéo de vida, que
ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electrénicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugéo e a eliminacdo s&o gratuitas para si.Por favor, exclua todos os dados pessoais
antes de retornar.

A eliminagdo adequada deste produto ajudard a evitar potenciais consequéncias ambientais e de salide que poderiam resultar da presenca de substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade
de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutencdo de um ambiente limpo.

Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destrui-las e leve-as para uma coleta
seletiva.Informe-se sobre esses cargos na administragdo municipal.

As seguintes pilhas ou acumuladores estéo incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: “"AAA™ / Sistema quimico: "*Alkaline’ / Antes de eliminar a pilha ou acumulador, certifique-se de que esta
completamente vazio.

O candeeiro tem a classe de protecdo "IP54" e esta autorizado para a utilizagdo no exterior de residéncias domésticas privadas.

Néo olhar directamente para a fonte de iluminacéo (meio de iluminacéo, LED etc.).

A fonte de luz deste Iampada ndo pode ser substituida. Quando a fonte de luz atingir o seu fim da vida, toda a lampada deve ser substituida.

S&o possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida Util.

Antes de colocar em funcionamento o candeeiro, é preciso retirar a fita de protec¢do do compartimento das pilhas.

Para montar as diferentes pecas com superficies autocolantes, retire a pelicula de proteccéo da parte traseira e pressione bem no ponto previsto para tal. Verifique se o ponto, onde vai ser montada a pega se
encontra limpo, seco e sem gordura.

Antes de colar as partes com fita adesiva de dupla face, ter cuidado e retirar apenas a pelicula de protegdo da fita adesiva.

Candeeiro com detector de movimento : O artigo deve ser montado e alinhado de modo a que o detetor de movimento possa detetar a area a ser monitorizada sem quaisquer obstaculos. O angulo de detecéo
é de “80-100 °«.

O tempo de iluminagdo dos LED quando detetado movimento é de aprox. “45¢ segundos e é prolongado nesse espaco de tempo em caso de detecéo de novo movimento sempre no mesmo valor.

O detetor de movimento é ativado com uma iluminacao de aproximadamente “<50* Lux. Ndimeros lux nesta gama de tamanhos significam, que esta no intervalo entre o crepUsculo e a escuridao.
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Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢alisirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra bagvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymiz.
Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.
/\ Dikkat! Sabitleme deliklerini agmadan énce deligin agilacak yerden gaz, su veya elektrik hatlarinin delinmeyeceginden veya hasar gormeyeceginden emin olun.

Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun olduguna ve bunun gerekli tasima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir. Uriiniin ilgili alt taban ile uygunsuz
baglantidan dolay1 tiretici sorumlu tutulamaz.

X Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri gizik ¢Sp bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin émrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢opiine atilmamas: gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, dmrii
bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandigi bir yere gotiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin i¢in ticretsizdir.Liitfen geri donmeden 6nce tiim kisisel verileri silin.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olasi neticeleri onlemekte yardimei olmaktadir. Tiiketici
olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmast i¢in belirleyici bir role sahipsiniz.

Tade etmeden énce, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatdrleri ve imha edilmeden gikarilabilen lambalari gikarin ve ayr1 bir koleksiyona getirin.Bu pozisyonlar igin liitfen
belediyenizden bilgi alimiz.

Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir: Pil tipi: "AAA™ / Kimyasal sistem: *"Alkaline™ / Bertaraf 6ncesi, pilin ya da akiiniin tamamiyla bosaldigindan emin olun.

Aydimlatma "*IP54" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde dis mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayn.

Bu lambanin 151k kaynag: degistirilememektedir. Isik kaynaginin 6mrii tiikendiginde, tiim lambanin degistirilmesi gerekir.

LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi iiriiniin dmriine bagh olarak da degisebilir.

Lambay faaliyete ge¢irmeden once koruyucu folyo akii goziinden ¢ikartiimalidir.

Miinferit pargalarin yapistirma yiizeyine montaji igin arka taraftaki koruyucu folyoyu ¢ikartin ve ongoriilen yerden iyice bastirin. Montaj yerinin temiz, kuru ve yagsiz olmasina dikkat edin.

Cift tarafli yapigkan bantli parcalar1 yapistirmadan énce sadece gift tarafli yapigkan bandin koruyucu folyosunun ¢ikarildigina dikkat edilmelidir.

Hareket sensorlii lamba : Uriin, hareket sensorii gozetlenecek alani engeller olmadan algilayacak sekilde monte edilip hizalanmalidir. Kayit agist “80-100 °“ kadardir.

Bir hareket fark edildiginde LED ‘lerin aydinlatma siiresi yakl. “45% saniyedir ve yeniden bir hareket fark edilen her seferde siire ayn1 miktarda uzar.

Hareket sensérii yakl. “<50 Lux aydinlatma giiciinde etkinlestirilir. Bu araliktaki liiks sayilari, asagidaki anlamlara gelir: kararma ile karanlik arasinda bulunuyorsunuz.

Drosibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

Razotdjs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsvérumu dg| izstradajumu nedrikst tirit ar fideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet tikai sausu, nepliko$u dranu.

/\ Uzmantbu! Pirms stipringjumu caurumu urb3anas parliecinieties, ka urbsanas vieta nav iespgjams ieurbt vai sabojat gazes caurules, fidens caurules vai elektropadeves Imijas.

Veicot montazu, pieversiet uzmanibu tam, lai stiprindjuma materials ir piem&rots pamatnei un tai ir pietickama kravnesiba. Razotajs nevar uznemties atbildibu par izstradajuma neatbilstoSu savienoSanu ar
pamatni.

E Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kurd ir att€lots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka 3o produktu nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas
izbeigsanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vaksanas vietas otrreiz&jai parstradei. Lidzu, sazinieties ar pa§valdibas iestadi, kur var sanemt informaciju par
atbildigam utilizacijas vietam.

legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstodu veco ierici.Saja gadijuma atgriesana un utilizacija jums ir bez maksas.Pirms atgriesanas, lidzu, izdzésiet visus personas datus.

Si izstradajuma pienaciga utilizacija palidz nepiclaut iespgjamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbitnes. Turklat jums ka patérétajam ir izskirosa
loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Pirms atgrie$anas, lidzu, iznemiet eso§as baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja ierice, ka ari lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska savaksana.Par Siem amatiem
lidzam intereséties sava pasvaldibas parvalde.

Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst 3aja elektroiericé: Baterijas tips: "AAA" / Kimiska sistéma: "*Alkaline" / Pirms utilizacijas parliecinieties, vai baterija vai akumulators ir pilnigi izladéts.

So lampu drogibas pakape ir **IP54* un tas ir piemerotas privatam majsaimniecibam lietoSanai ara.

Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

S1s lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmiiZs ir sasniegts, ir jinomaina visa lampa.

Dazadu precu partiju LED spuldZu izstarotas gaismas krasu gamma var atkirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldZu izstarotas gaismas krasa un intensitate var mainities.

Pirms lampas pienemsanas ekspluatacija janonem aizsarglente no baterijas nodalijuma.

Lai mont&tu atseviskas detalas ar lim&jo$u virsmu, novelciet aizsargfoliju no otras puses un ciesi piespiediet pie paredzétas vietas. Uzmanieties, lai montazas vieta biitu tira, sausa un netaukaina.

Ladzu, nemiet véra, ka pirms lentu pievienosanas ar abpusgju lentu tiek nonemta tikai lentes aizsargpléve.

Lampa ar kustibas sensoru : Izstraddjums ir jauzstada un janoregul€ ta, lai kustibu detektors var uztvert uzraugamo zonu bez traucgjosiem $kérsliem. UztverSanas lenkis ir “80-100 °.

Ja tiek konstatéta kustiba, gaismas diodes deg aptuveni “45 sekundes, un, ja $aja laika atkartoti tick konstatéta kustiba, degSanas laiks tiek pagarinats uz tadu pasu laiku.

Kustibas sensors tiek aktivizéts, kad gaismas stiprums ir “<50° luksu. Luksu daudzums $aja lielumu diapazona nozimé, ka ir sasniegts diapazons starp kréslu un tumsu.

+
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Mucrpykuns 3a 6e3onacuoct / MoJsi, npodeTeTe BHUMATEIHO Ta3H
noTpedHTe/ICKa HHCTPYKIHS 32 M0-HATATHLIIHH 1en!
IponsBoauTensT He MOEMa HUKAKBA OTTOBOPHOCT 32 HApAaHABAHHS MM IIETH, KOUTO Ca MOCNEACTBHE OT HEMPaBUIIHA yNOTpeOa Ha JaMIara.
Jla ce nouMCTBAT CaMo NOBBPXHOCTUTE Ha jlamnuTe. OT ChoOpaxXeHHs 3a eleKTpHUecKa 6e30MaCHOCT TO3H IIPOJYKT He OKBa J1a ce IOYMCTBA C BOJA MIIM JIPYTH TEYHOCTH. 3a NOYNCTBAHE U3II0N3BaliTe CaMo
CyXa KbpIa, KOSITO HE OCTaBsl BIACHHKH.

Buumanue! TIpean u3nmbIHEHNE HA MOHTAXHUTE OTBOPH CE YBEPETE, Y€ B MACTOTO HA NIPOOUBAHE HE MOraT Ja O'h/1aT 3aCErHATH MM NOBPE/ICHH BOJIONPOBOHU H Ia30IPOBOAHH TPHOU HIIH
CJICKTPHYCCKH KabeH.
OO6bpHeTe BHUMAHUE HA TOBA 110 BPEME Ha MOHTaXa ChOIII0/1aBaliTe CKPEUTEIHUAT MaTepyal 1a € MOAXO/IAII 32 OCHOBATA M Ts JIa € ChC ChOTBETHATA TOBAPOHOCUMOCT. IIpOM3BOAUTENAT HE HOCH
OTIOBOPHOCT IIPH HENPABUJIHO CBbP3BAHE HA APTHKYJIA ChC ChOTBETHATA OCHOBA.
E 3naxsT che 3auepknaTa koa 3a CMET BHPXY MPOYKTa HIIH ONAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TOH HE TPAOBA 1A Ce M3XBBPIIIL 3a¢AHO C GHTOBHTE OTNAXBIM. B Kpas Ha GKCIITOATAIOHHATA CH FOHOCT
MPOJYKTHT TPSAOBA J1a ce OTCTPAHM B MyHKT 3a BTOPHYHI CYpPOBHHHU Ha €IEKTPHUECKH U eNIeKTPOHHH ypenu. Mudopmupaiite ce B MECTHOTO ynpaBlieHHE 3a HATHYHETO HA TAKBB MyHKT 32 BTOPHYHI
cyposunH. [Ipy 3akymyBaHe Ha HOBO YCTPOICTBO MMaTe NPaBo J]a BPHETe ChOTBETHO CTAapO YCTPOICTBO.B To3M ciydaii BpbIaHeTo 1 M3XBHPISHETO ca Oe3rnaTau 3a Bac. Mo, u3TpHiiTe BCHIKH JIMYHH
JIaHHH TPEAN BPBILAHE.
IpaBunHOTO OTCTpaHsABaHE HA TO3H MPOLYKT KATO OTMAIBK IIe IOMOTHE 3a MPe0TBPATABAHE HA BB3MOJKHH MOCIECTBHS 32 OKOJTHATA CPeia U 37paBeTo, KOUTO MOTaT JIa Bh3HUKHAT TIOPaaN HAJIMIHETO HA
ONACHH BEILECTBA, CMECH WM KoMnoHeHTH. Kato norpeburen Bue nmare perasaiia pojisi 32 peLUKIMPAHETO HA MOTEHIMATHO M3MOJI3BaEMH CYPOBUHM U 33 ONA3BAHETO HA YHCTA OKOJIHA CPesia.
Tlpeau BpbIaHe, MOJIsl, OTCTPAHETE HAMYHUTE GaTEPUM UM aKyMyJIaTOPH, KOUTO HE Ca 3aTBOPEHH OT CTApPOTO yCTPOIMCTBO, KAKTO M JIAMIIUTE, KOMTO Morar aa ObJar npemMaxHatH, 6e3 1a ru
YHUILOXKABATE, U TH NPEJaiiTe Ha OTAeNHO chOupaHe.MoJis, MONUTaifTe 3a Te31 NO3UIMH BbB BallaTa OOIIMHCKA aIMHHUCTPALIHS.
Tosu eneKTpoypes] ChAbpKa CISAHNTE €HOKPATHH GaTepHH, peci. akyMmynatopun Garepun: barepus tun: "AAA" / Xumnuecka cucrema: "Alkaline™ / IIpeau otcTpaHsBaHe KaTo OTHAABK CE yBEpeTe, 4e
€[HOKpaTHaTa 6aTepus, PECIl. aKyMyJIaTopHaTa 6aTepus € HaIbIIHO pa3peeHa.
OCBETUTEITHOTO TSJIO MPHUTEXaBa cTeneH Ha 3amuTa "' IP54" 1 e mpeHa3HaueHO 3a M3MOI3BaHEe HA OTKPUTO B YaCTHU JOMAaKHHCTBA.
He rnenaiite 1MpeKTHO KbM H3TOYHHKA Ha cBeTIHHa (ocBeTnTeneH ypea, LED u T.1.).
JlamniaTa Ha TOBA OCBETUTEIIHO TAIO HE MOXE J1a CE MOAMEHs. AKO JIaMMara € JJOCTHIHajla Kpas Ha eKCIIOATAlMOHHUS CH CPOK, LSIOTO OCBETHTEIHO TSUIO CJIE/IBA J1a CE IOIMEHH.
BB3MOXHM €a OTKJIOHEHHS B 1IBETA NIPU CBETOAMOM OT Pa3iMuHy MapTHau. I[BeThT 1 cHilaTa HA CBET/IMHATA HA CBETOJMOUTE MOTAT J1a CE NPOMEHSAT B 3aBUCHMOCT OT CPOKA Ha EKCILIOATalus.
Ilpenu ynorpe6a Ha qammara TpsibBa fa ce OTCTPaHU IPEANa3HaTa JICHTa OT 6aTepHitHOTO rHE310.
3a 1a MOHTHpATe OT/eTHUTE €JIEMEHTH C JISTISIIH TOBBPXHOCTH OTCTPAHETE 3aIHTHOTO (HOIMO Ha 0OpaTHATa CTpaHa M HATHCHETE 3/[paBoO Ha MPeIBHACHOTO MsAcTo. OObpHETE BHUMAHUE HA TOBA MACTOTO
3a MOHTaX JIa € YHCTO, CyX0 H 6e3 MacJio.
OObpHETE BHUMAHHKE, Ue TIPe/IH 3aJIeNIBAHETO Ha YaCTHUTE C JBOWHONEMNANIATA JIEHTa 3a{b/DKHTEITHO CIIe/IBA JIa C€ OTCTPAHH 3aIMTHOTO i (omio.
Jlamna ¢ naTumk 3a ABIKeHHE | APTHKYIBT TpsOBa 1a ce MHCTAIMpPa M HACOYM TaKa, ue JJATUMKBT 3a JBIKEHHE 1a MOJKe 1a 00XBalla HabmoaBanaTa 30HaTa 6e3 mpenaTcTBHs. breabT Ha peructpupane e
“80-100 °«,
TIpob/KUTEIHOCTTA HA CBETEHE HA CBETONMOAMUTE NIPH HACHTH(HIMPAHO JBIDKCHHE € OK. “45% ceKyH/IM U ce yabIDKaBa Pe3 TOBA BPeMe IPH MOBTOPHO MACHTH(ULUHMPAHO IBUKEHHE BCEKH ITBT ChC
ChlIaTa CTOWHOCT.
JlaT4nKBT 3a IBHKEHNE Ce AKTHBHPA IIPH OCBETEHOCT OT oK. * <50 Lux. CroitHocTHTe B LUX B TO3M IMana30oH 03HAYaBaT, 4e € HACTBIIMII IIEPHOJ MEXK/TY 3ipad M ThMHHHA.

#A,JIpeu Aa 3. Te ¢ HHCTAJIMPAHETO WJIH eKIUIOATAUUATA HA TO3H MPOAYKT. 3amnasere l]oﬁpe Tasu

Yka3aHus no 6e30MacHOCTH / l'lpenme YeM NPHUCTYNHUTH K MOHTA’KY HJIH BBOJY B IKCILTyaTalHIO 3TOIr0 ﬂp"ﬁﬂpa, BHHMAaTE/IbHO ﬂpU‘l“TaﬁTe PYKOBOACTBO IO IKCIIyaTallHH. PeKUMBH[[yeM
COXPAHHMTH 3TO PYKOBO/CTBO, TAK KaK OHO MOKeT Bam HOHa}]Oﬁ"TBCﬂ BIIOCJIC/ICTBHH.
npOHSBO}I"Teﬂb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 TIOBPEKACHUA NI yH.[ep6, BBI3BAHHBIC Hel'lpaBVUIBHOﬁ Z)KCI'IJ'IyaTaLIHeﬁ CBCTHJIBHUKOB.
YXO,El 3a CBETUJIbHUKAMH OTPAaHUYMBACTCS YXOAO0M 3a ITIOBEPXHOCTBIO. Tlo IpUYMHAM 3ﬂCKTpH‘{CCKOl71 6€301MacHOCTH }laHHin’i BBIKJIFOYATEIIb 3alIPEIIaCTCs YUCTUTD C IIOMOIIBIO BOABI MU APYTUX
JKUAKOCTeH. MIcronp3yiTe [Ulsl OYHCTKH TOIBKO CyXyIO O€3BOPCOBYIO TKAaHb.

Bunmanue! Ilepen cBepIeHHEM KPENEKHBIX OTBEPCTUH yOCIUTECH B TOM, YTOOBI HA MECTE KPEIUICHUSI HE OBLIM IMPOCBEPIICHBI WM OBPEXKIACHBI JIHHUH Ia3a, BOJBI HIIH TOKA.
OO6paTuTe BHUMaHHE HA 3TO BO BPeMsi COOPKH, YTOOBI KPEIEKHBIIT MaTepHaI IOAXOAIT JUIsl COOTBETCTBYIOIIEH CTEHBI MM MOTOJIKA, a CTCHA U MOTOJIOK 00J1afan COOTBETCTBYIOMICH HecyIeit
croco6HOCTHH0. [TPOU3BOAMTENIL HE HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 HEHAUIEKALIEE KPEILICHHE IPUOOPA HA COOTBETCTBYIOIICH OBEPXHOCTH.

CHMBOI MepedEPKHYTOr0 MyCOPHOT0 KOHTEI{HEpa Ha IIPOAYKTE MM HA YIIAKOBKE 03HAYAET, YTO ITOT IIPOAYKT HENb3sl BHIOPACHIBATH B XO3SHCTBEHHBINH Mycop. BmecTo 3TOro mpogykr nomkeH ObITh
YTHJIH30BaH 110 HCTCUCHUH CPOKA €ro SKCILTYaTal[HH Yepe3 MyHKTHI IPUEMa 0OTPabOTaHHBIX MEKTPUUCCKIX H AJIEKTPOHHBIX MPHOOPOB. MecTa HaX0XKIeHNs TAKOBBIX Bam ciexyer y3unats B Bamem
JKUIIMITHO-KOMMYHAJIbHOM YIIPaBJICHHUH. l'lpu TIOKYIIKE HOBOI'O yCTpOﬁCTBa Bbl UMEETE MPaBO BEPHYTH COOTBETCTBYIOLIEE CTapOe yCTpOﬁCTBO.B 9TOM CJiy4yae BO3BpaT U yTHIIM3aluA I Bac
6ecﬂﬂaTHBI.n())KaHyﬁCTa, yAanuTe BCE JIMYHBIC JJaHHBIC IIE€PEJ BO3BPATOM.

Ha)lﬂe)KaH.[aﬂ YTHIM3aUUsA JaHHOI'O U3JAEIIUA IIOMOraeT H130€kKaTh BO3MOMKHBIX HOCHC}ICTBHﬁ JJIs Opr)KalOll(eﬁ Cpeibl U 310pOBbsA, KOTOPBIE MOT'YT OBITH BBI3BAHBI COIEPI)KAaHUEM OITaCHBIX BEILECTB, cMmeceit
U KOMIIOHEHTOB. [Ipu 3TOM BbI, KaKk OTPEOUTENb, HIPACTE PEIIAIOIIYIO POJIb B IIOBTOPHOM HCHOJIB30BAHHH IIOTCHIMAIBHO IPUTOIHBIX CBIPHEBBIX MATCPUAIIOB U COXPAHECHNH YHCTOI OKPYXKAIOLICH CPEIbL.
Tlepexn Bo3BpaToM ymaiute, HOXKAIyHCTa, HMEIOIINECS GaTapeH HIIH aKKyMyJIITOPBI, HE BXOSIINE B KOMILICKT CTapOro yCTPOHUCTBA, @ TAKIKE JIAMIIBI, KOTOPIC MOXHO CHSTH, HE pa3pylias UX, H CAANTe B
OT/e/bHBIN cO0p. Y TOUHsITE NHPOPMALHIO 00 ITHX BAKAHCHSX B aAMUHHCTPALINH BAIIErO TOPOJa.

B naHHOM 3nexTporprGope coaepxkarcs cienyrowue 6araper mbo akkymy stopsl: Tun 6arapeek: ""AAA"™ / Xumuueckas cucrema: "Alkaline™ / Tlepex yrnnunsanueii yoenurecn, 4o Garapes win
AKKYMYJIATOP ITOJIHOCTBIO Pa3spsAKEHBI.

CpeTnnbHUK HMeeT Tun 3amuthl ' 1P54" 1 omyckaeTcs 111 HapyKHOTO OBITOBOTO HCIIONB30BAHMUS.

12.
13.

14.

15.

[

o

12.
13.
14.
15.

He ruezjaiite JUpeKTHO KbM M3TOYHKKA Ha cBeT/IMHA (ocBeTHTeneH ypex, LED u T.H.).

3aMeHa HCTOYHHKA CBETa B ITAHHOM CBETHIIbHHKE He IpeaycMoTpeHa. [locie BRIpaboTKH HCTOYHHKOM CBETA CBOETO PECypca CBETHILHHK 3aMEHSCTCS LIETHKOM.

B03MOKHBI OTKJIOHEHHS B IIBETE B Pa3HBIX MAPTHAX CBETOAMOIOB. L[BET 1 HHTEHCUBHOCTH CBETOHO/Ia MOXKET MEHSTHCS C TEUCHHEM BPEMEHH.

Ilepes BBOJOM B 9KCIUTyaTAallHIO CBETHIBHUKA HEOOXOAMMO yIQIHTh 3aIUTHYIO JICHTY H3 OTCeKa JUIs Garapeek.

JUnst MOHTaXa JieTaeii ¢ KISsSIMMHCS TIOBEPXHOCTAMH HEOOXOMMMO YIaIUTh 3allUTHYIO INIEHKY M PUXKATh B [PeAHA3HAYEHHOM JUIst 9Toro Mecte. ClefuTe 3a TeM, 4To0BI MECTO KPEeIUIeHHsE ObLIO
CBOGO,E[HLIM oT 3arpﬂ3HeHHﬁ, CYXHUM U O6e3)l(ﬂpeHHLIM.

OGPHTHTC BHUMAaHHC, 4TOOBI HEepea HaKJICUBAHUEM z[eTaﬂeﬁ HpH ITOMOIIH z[Byc‘roponHeﬁ KIICWKOM JIEHTHI ObLIa yAaajieHa TOJIbKO 3alllMTHAas IJICHKA Ha KIJIEHKOI JIEHTE.

Jlamma ¢ JIaTYUK 3a IBHIKCHHUE I/I3L[e1me JAOJKHO YCTAHABIMBATLCS W HAIIPABIIATLCS TAKHM 06pa30M, YTOOBI JaTHUK IBHIKCHHUS MOI OXBATBIBATH KOHTPOIHUPYEMYIO 30HY 0e3 MCIIAKMNUX HPeHﬂTCTBHﬁ.
Vroun peructparun cocrasiser “80-100 °«.

I1ponoIHKHTENBHOCTS CBEUECHHUS CBETOANOIOB IPU OOHAPYIKEHUHU IBIKCHHS COCTAaBILIET MPHOI. “45% cexyH]I U IIpH 00HAPYKEHHH T10CIIEyIONIEro ABIKEHUS B 3TOT NIEPHO BPEMEHH IPOIIEBACTCS Ha TO
K€ CaMOe 3HAYCHHE.

JlaT4uK IBMIKEHHS aKTHBHPYETCSI IIPH CHJIe OCBeIeH s npuoi. “<50% Jlrokc. 3HadeHus B JIIOKCAX B JAHHOM JMAIa30HE BEIMYMH 0003HAYAIOT, YTO MBI B IMANa30HE MEXJY CyMepKaMU H TEMHOTOH.

Evéciteig aopaieiog / Ipotod apyicete v eykatdotacn 1 ™ 0fon oc Lertovpyio avtod Tov TPOidvTOG, S10PdcTE pe mpocoyn avtig T TAnpogopics. PVAAETE avTég TIg 00N Yies YOG Yio TRV
nepintoon wov o Tig yperacTeite apyéTEPU.

O katackevaoTig de PEpet ovdepia evhHVN Yo TpawpOTIGHOVG T PAAPES, EpdGOV TpoKdYOLY amd Aavbacuévn xplion TV Avgvidy.

H mepimoinon tov Auyvidv mepropiletor oty empaveid tovg. I'o Aoyovg nhektpiig acpaietog dev emtpénetan va kaboupiletar 1o mapdy mpoiov pe vepo 1 dAla vypd. Xpnotponoteite yia tov kabapiopd
TOV OTOKAEIOTIKG KO LOVOV £VaL GTEYVO TOvi IOV dEV aTVEL VOVSL.

A IIpocoyn! Befoiwbeite mpv v S16vorén Tov Tpumdv 6Tepémong, 0Tt dev diEpyovTat omd To onpeio diitpnong aymyoi agpiov, vepod 1| pedpatog, ot omoiot Bo pmopovsav va StotprBovv 1 va VTOGTOHY
S

AdoTe TpocoyN o€ TO KATG T GUVAPHOAGYNON TPETEL VOL TPOGEEETE VOl EIVAL TO DAIKO GTEPEMONG KATAAANAO Y10, TO VITOGTPO KAt TO TEAEVTAIO VoL EXEL TV avdAoyn @Epovca ikavotnta. o
AovOacpéEVn 6OVEEST TOL TPOTOVTOG UE TO EKAGTOTE VIOCTPOU O KOTACKEVAGTNG deV HTOpel vor avardPel kopia evbovn.

E To cvpBoio Tov SIEypapiEvoD KaSOD GIOpPLILHT®Y GTO TPOLOV 1) GTIV GUGKEVAGLO GTUAIVEL, OTL GVTO TO TPOLOV ATOYOPEVETAL VOL TETAYOEL GTO. OTKLOKE OTTOPPILLLOTO. AVTL GVTOV TPETEL TO TPOIOV
peto v Anén g Stapketog Aertovpylog Tov vo emtfephet og £181ko nepog GLAAEENG NAEKTPIKMV Kot NAEKTPOVIKOV GUGKEV®V Yo avakvkhoon. Tog tapakaiovpe minpofopieite yia avto to pepog amo v
appodio. NUOTIKN SLotknoT).

‘Otav ayopalete pa véa GuGKeLT, £XETE TO SIKA{MUOL VO ETIGTPEYETE [LL OVTIGTON TOALG GVGKEVT. Ze AVTH TV TEPITTMOT, 1 EXGTPOPY KoL 1) AmOpPY ivar dwpedv Yo €66 Ataypdyte Oha o
TPOGOTIKA SESOUEV TPV EMCTPEYETE.

H opbn amdpprym awtov tov mpoioviog o cupPdriel 6TV amopuyn THAVOV GLVETEIOV Yio TO TEPBAAOV Kot TV vYeia oL Ho HToPOvGAV VoL TPOKLWOLVY altd TV VITOPEN EMKIVOLVOV OVGLOV, UIYHATOV
1| GLOTUTIKOV. Qg KOTAVOA® TG, Tailete KaBoPoTIKO POXO TNV OVAKTNGT SVVNTIKG AELOTOMGILOV TPOT®V VAGV Kot 611 dtathpnon evog kabopod meptBdiiovtog.

IIpwv emoTpEYete, aQaPESTE TIG VIAPYOVGEG HTOTAUPIEG 1) CLOCMPEVTEG MOV dev TEPIKAEIOVTAL OO TV TOALL GLOKEDY), KAOMG KO TIG AGUTES TTOL UTTOPOVV VaL apatpeBovY YPIg Vo TIG KOTAGTPEWETE Kot
0épte TS og Egymprot cviroyn.Evnuepmbeite yio avtég Tig Béoeig otn dnpotikn oog droiknon.

Ot g&ng pmatapieg 1 emavapoptilopeves pratapieg mepthappavoviat og ot v nhektpikh cvokevn: Tomog pratapiog: "AAA™ [ Xnukd cdotnua: "Alkaline™ / BeBoiwbeite npv amd v amdpprym, 6tin
protopio 1 1 EXavaQOpTILONEVN HTOTAPiO £XEL ATOPOPTIOTEL TANP®G.

To pwtioTikd Kotéyet Tov Pabpd mpootaciag " IP54" kot eivar oXESIIOUEVO ATOKAEIGTIKG Yol XPT|OT) OE ECMTEPIKO YDPO WIOTIKOV VOIKOKVPLAOV.

Mnyv kottdte anevbeiag oty myn eatog (Aaprtpa, LED «Ax.).

H gotiotikn tnym o€ avtd 10 QoTIoTIKO dev pmopel va aviikatactadel. Av 1 @@TIGTIKN TNyN £XEL PTAGEL 6TO TELOG TNG SLAPKELNG (MNG TG, TPEMEL VAL AVTIKATAGTNGETE OAOKANPO TO POTIGTIKO.
Xpopotikés nopekkiioes ota LED Sopopetikav goptiov eivar duvatéc. To pmg xpdpatog kot 1 £vracn tov ¢otos tov LED propei va odkoimbei eniong oe cuvaptnon pe v ddpketa {ong.

IIpwv TV TPAOTN XPNOT TOL AQUTTIPOL TPETEL VOL OOUOKPVVETAL TNV TPOGSTUTEVTIKY TaVioL od TNV BNk TOV patapidv.

I'é v cvvappoAGYNON TOV HEROVOUEVOV TEROXIOV HE KOMNTIKES EMPAVELEG OG TPETEL VO APOLPECETAL THV TPOCTATEVTIKT TOvia 6TNV T{ow TALLPA Kai Vo TEGETAL 6PLYTA 6TV TpoPrendpevn OEom.
[pocéte, dhote 1 0éom cuvappordynong va eivar kabapny, oteyvi kol xwpic Aimot.

[Ipénet va AaPete voYn GaG OTL TPV TV KOAANGT TOV TUNUATOV KE TNV OUEITAELPT) KOAANTIKT Tovio Tpémet va apatpedei £ OLOKAN POV 1) TPOSTUTELTIKT) SLapavELD TG KOAANTIKAG TOVIOG.

Avyvia pe aviyveut kivnang : To mpoidv mpémet vo eykatacTtabel Kot va TpocuvatoloTel Katd TETOOV TPOTO, OGTE O AVIXVELTNG KIVI|ONG VoL LITOPEL VoL KOHADYEL TNV EMTNPOVUEVN TEPLOXN XOPIS VoL
mopepnodileton and otdnmote. H yovia aviyvevong avépyetat oe “80-100 °«.

H duapkera patog tov LED og avayvadpion kiviong kopaivetol o€ mep. “45% dgvtepOLenta Kat EMUNKOVETAL GE QVTO TO XPOVIKO SIAGTNHO KAOE Gopa KT TNV id1a T [e €K VEOL avayvadpion Kiviong.
O avigvevtig kiviong evepyomoteitar oe pio £viacn eotog and mep. “<50“ Lux. Ot apiBpoi LUX oe avtd 1o £0pog peyéboug onpaivovy, 61t Bpiokdpacte oty teploxn HeTad AKOGMTOG Kot GKOTOVG.

Sigurnosne upute / Molimo vas pro¢itajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Sa¢uvajte ovo uputstvo za buduée potrebe.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Ciéenje svjetiljki je ograniceno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije cistiti vodom ili drugim tekué¢inama. Za ¢iséenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
A\ Paznja! Prije busenja rupa za prisvricivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog ostecenja.

Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pricvrsc¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuce nosivosti. Proizvoda¢ ne moze preuzeti odgovornost u slu¢aju nestruénog povezivanja
proizvoda s doticnom podlogom.

E Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaci, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom. Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u
prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.

Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom sluCaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbriite sve osobne podatke.

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomoci ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi
igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez uni§tavanja i odnesite ih na posebno mjesto za
prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj op¢inskoj upravi.

Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektroni¢kom uredaju: Tip baterije: ""AAA™ / Kemijski sustav: ""Alkaline™ / Prije odlaganja osigurajte se da su baterija ili akumulator potpuno
ispraznjeni.

Svjetiljka posjeduje stupanj zastite *'IP54" i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u vanjskim djelovima privatnih kucanstava.

Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

Izvor svjetla ove svjetiljke ne moze se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotnom vijeku moze mijenjati.

Prije stavljanja u pogon svjetiljke mora se ukloniti zastitna traka iz spremnika baterija.

Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljepljivim povr§inama povu¢i zastitnu foliju na poledini i pri¢vrstiti jako na predvidenom mjestu. Obratite paznju na to da je mjesto za postavljanje &isto, suho i bez
masnoca.

Potrebno je obratiti paznju na to da se prije lijepljena dijelova pomoc¢u obostrano ljepljive trake ukloni iskljuivo zastitna folija obostrano ljepljive trake.

Svjetiljka sa detektorom pokreta : Artikl se treba tako montirati i poravnati, da dojavnik gibanja moZe detektirati podru¢je koje treba nadzirati bez ometanja prepreka. Zahvatni kut iznosi “80-100 °«.
Trajanje svjetla LED, kod prepoznavanja kretanja, iznosi cca. “45% sekundi i produzuje se za istu vrijednost, ako u to vrijeme ponovo prepozna kretanje.

Dojavnik gibanja se aktivira kod ja¢ine svjetla od cca. “ <50 luksa. Luks brojevi u ovom rasponu veli¢ina zna¢e da se ona nalazi u podru¢ju izmedu sumraka i tame.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas pro¢itajte pazljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pu$tanjem u rad ovog proizvoda. Safuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju
upotrebu.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme ¢istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢is¢enje Koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja
vlakna.

A Paznja! Pre busenja otvora za pri¢vri¢ivanje proverite da na mestu buenja ne moze do¢i do ostecenja vodova za gas, vodu ili struju.

Kod montaze potrebno je obratiti paznju da materijal za pri¢vri¢ivanje podesan za doti¢nu podlogu i da poseduje odgovarajucu nosivost. U sluc¢aju nestruénog nacina povezivanja artikla sa doticnom
podlogom proizvoda¢ nece preuzeti nikakvu odgovornost.

E Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaginstva. Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za
reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuci stari uredaj.U tom slucaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.Molimo izbrisite sve licne podatke prije vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomo¢i u spreavanju potencijalnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosa¢
igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju Ciste zivotne sredine.

Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu ukloniti bez unistavanja i odnesite ih u posebno sakupljanje.Za ove pozicije se
raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterij
ispraznjene.

Svetiljka poseduje stepen zastite ""1P54"" i odobrena je za upotrebu u spoljasnjem delu privatnih domacinstava.

Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

Izvor svetla ove svetiljke ne moZe da se zameni. Kada je izvor svetlosti dostigao kraj veka trajanja potrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

Pre prvog pustanja u rad svetiljke potrebno je ukloniti zastitnu traku iz prostora za baterije.

Za montazu pojedinacnih delova sa lepljivim povrsinama potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na predvideno mesto. Mesto na kojem se vrsi lepljenje mora biti ¢isto, suvo i nemasno.
Treba obratiti paznju da se pre zalepljivanja delova sa obostrano lepljivom trako isklju¢ivo ukloni zastitna folija lepljive trake.

Svetiljka sa detektorom pokreta : Proizvod treba tako postaviti i poravnati da detektor pokreta bez smetnji moze da detektuje podrugje koje se nadgleda. Ugao zahvatanja iznosi “80-100 °¢.

LED svetiljke ¢e svetleti oko “45“ sekundi u slucaju detektovanja pokreta, a vreme se produzava za istu vrednost u slu¢aju ponovnog detektovanja pokreta.

Detektor pokreta se aktivira kod jacine svetla od oko “<50 Lux. Brojevi luksa u ovom opsegu veli¢ina znace, da ste u podru¢ju izmedu sumraka i tame.

"AAA" | Hemijski sistem: "Alkaline™ / Pre odlaganja, uverite se da su baterija ili punjiva baterija potpuno
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